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Ariennir yn 

rhannnol gan  

Lywodraeth  

Cymru  

Gwasanaethau Capeli 

Cymraeg  Mis Mai 

Bethel                                                                           
 7fed 10.30. Dr. John Gwynfor Jones  

 

14eg  10.30 a 6 o.g. Parch. Maldwyn Jones  

 

21ain 10.30 a 6 o.g. Ymuno gyda Tonyfelin,  

                     Sul o Fawl.   

28ain   10.30 a 6 o.g. Ymuno â Thonyfelin.  

 

Tonyfelin  
 7fed     Bore a hwyr     Parch Milton Jenkins  

 

 14ydd  10.30 Parch Milton Jenkins    

  6.00 Oedfa unedig yn eglwys Van Road  

 

 21ain    Sul o Fawl  

 

 28ain   Bore a hwyr Parch Dafydd Henri  

     Edwards  
  

Capel y Groeswen                            

14eg  3:00 yp Y Parch Alun Tudor  
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Cynhaliwyd rownd Rhanbarthol Coginio Cynradd yr Urdd ar gyfer y 4 ddaeth yn gyntaf ac ail ar 

ddydd Mawrth 25ain Ebrill ac mi fydd yr enillydd yn cynrychioliõr Rhanbarth ar faes Eisteddfod 

Genedlaethol yr Urdd Penybont ar Ogwr Taf ac Elai ar ddechrau mis Mehefin. Bydd y 

canlyniadau yn llawn yn rhifyn Mehefin òCwmnió. 

 

Huw Rowlands oedd yn beirniaduõr gystsdleuaeth Coginio draw yn Ysgol Gyfun Gwynllyw ar 

gyfer ysgolion Gwent.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Dymaõr 3 enillodd yng Nghwm Rhymni sef y gystadleuaeth ar gyfer ysgolion Caerffili. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Merched Ysgol Gymraeg Y Fenni, Bryn Onnen a Bro Helyg enillwyr Rhanbarth Gwent  

 

COGINIO CYNRADD  yr URDD 2017  

 

Ar y clawr :  Wyau Dewi a Dwynwen yng nghastell Caerffili ar fin deor yn ddreigiau 

bach annwyl  ! 



Geiriau o'r Gorffennol ð 2                    gan Dr Elin Jones  

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Prin iawn yw'r geiriau sydd ar gadw i ni o'r 

gorffennol pell. Un o ryfeddodau ein cwm ni 

yw taw 'Gelligaer' yw un o'r geiriau hynny! 

Daw'r cyfeiriad at y pentref mewn cerdd sydd 

yn perthyn, yn ôl yr arbenigwyr, i'r ddegfed 

canrif ð dros fil o flynyddoedd yn ôl.  

Armes Prydain Fawr yw'r gerdd, a 

gyfansoddwyd yn wreiddiol, ym marn 

ysgolheigion, fel beirniadaeth ar bolisïau 

heddychlon Hywel Dda (942 ð 950 OC) tuag 

at frenhinoedd pǌerus de-orllewin Lloegr. 

Mae'r copi hynaf sydd gennym o gyfreithiau 

Hywel yn perthyn i'r 13eg ganrif, a dyna 

hefyd yw dyddiad y copi hynaf o Armes 

Prydain . 

Cerdd broffwydol yw hon, ac yn un waedlyd 

iawn hefyd. Mae'n disgrifio'r ymladd creulon 

fydd yn digwydd rhwng y Cymry a'u 

cynghreiriaid - dynion Cernyw, yr hen Alban, 

Iwerddon a Llychlyn -  yn erbyn y Saeson, ac 

yn proffwydo buddugoliaeth iddynt yn y 

diwedd. Yn ôl y bardd, bydd y Cymry yn 

ymladd dan nawdd Mab Mair Mawr, sef yr 

Iesu, a hefyd Dewi a seintiau eraill Cymru ð 

ond mae agwedd y bardd tuag at ei elynion 

yn ddigon pell o ddysgeidiaeth yr Iesu aõi 

seintiau.  Llym llifeit llafnawr llwyr y 

lladant  meddai - bydd y Cymry wedi hogi eu 

llafnau llymion fel eu bod yn lladd yn llwyr.  

Yn nes ymlaen, mae'n disgrifio canlyniadau'r 

ymladd -  Atui pen gaflaw heb emennyd/Atui 

gwraged gwedw a meirch gweilyd ð Bydd 

pennau wedi ei hollti, heb ymenydd, a bydd 

gwragedd gweddwon a cheffylau heb neb i'w 

marchogaeth.  

Perthyn y gerdd ar ei hyd i fyd y paganiaid a 

roddai fwy o barch i ddewrder a 

ffyrnigrwydd wrth ymladd  nac i'r 

rhinweddau Cristnogol a ganmolwyd gan 

Dewi a'r seintiau eraill. Mae'r cerflun 

bychan o filwr yn yr eglwys yn Eglwysilan 

hefyd yn perthyn i'r cyfnod cynnar hwn, ac 

yn cyfleu agwedd bardd Armes Prydain  - 

ysbryd ymladdgar di -ildio mewn cyd -destun 

Cristnogol.  

 

Nid oedd hynny'n anghyffredin yn y cyfnod 

hwn, nac am ganrifoedd wedi hynny. Byddai 

beirdd ein tywysogion yn canu cerddi 

cyflawn i ganmol Duw a'r seintiau, ond wrth 

ganu clod tywysog, roedd ei ddewrder ar faes 

y gad a'i haelioni yn ei lys yn cael llawer 

mwy o sylw ð a pharch ð na'i rinweddau 

Cristnogol. I fardd Armes Prydain doedd dim 

byd rhyfedd o gwbl mewn ymfalchïo yn 

nistryw gelynion y Cymry, nac mewn 

ymladd ochr yn ochr gyda phaganiaid o 

Lychlyn yn erbyn y Saeson oedd yn 

Gristnogion erbyn y cyfnod hwn.  

 

A'r cyfeiriad at Gelligaer? Daw yn llinellau 

olaf Armes Prydain. Mae'r bardd yn gofyn i'r 

Arglwydd a greodd nef a ddaear ð Iolwn i ri 

a grewys nef ac eluyd ð am arweiniad Dewi 

i'r filwyr ð poet tywyssawc Dewi yr kynifwyr 

ð ac yn dweud yn blaen: yn yr yg Gelli Kaer 

am Duw yssydd: yn yr ing fe fydd Gelligaer 

yn gadarn dros achos Duw. Mae'n mynd 

ymlaen i broffwydo eto, wrth gloi y gerdd: ni 

fydd Gelligaer yn dirywio na phlygu na 

chrynu. Ni wireddwyd proffwydoliaethau 

eraill y bardd, ond mae eglwys Gelligaer yn 

sefyll o hyd!  

 



/ƻŬƻΩǊ 5ƛǿŜŘŘŀǊ aŜƛǊŀ wƛŎƘŀǊŘǎ 
 

.ǳ ƳŜƛōƛƻƴ aŜƛǊŀ ƳƻǊ ƎŀǊŜŘƛƎ ŀ ŎƘȅƴƴƛƎ ȅ ŘŜȅǊƴƎŜŘ Ƙƻƴ ƛΩǿ ƳŀƳΦ 
 
DȅŘŀ ǘƘǊƛǎǘǿŎƘ ƳŀŜ ŎȅƘƻŜŘŘƛ ƳŀǊǿƻƭŀŜǘƘ aŜƛǊŀ wƛŎƘŀǊŘǎ ŀǊ мм 9ōǊƛƭƭΣ 
нлмтΣ ƎǿǊŀƛƎ !ƴŘǊŜǿΣ ƳŀƳ /ŜǊƛΣ DŜǊŀƛƴǘ ŀ aŜƛǊƛƻƴ ŀ ƳŀƳ-Ǝǳ hǿŀƛƴ ŀ 
CŬƻƴΦ wƻŜŘŘ Ƙƛϥƴ тм ƳƭǿȅŘŘ ƻŜŘΦ DŀƴǿȅŘ aŜƛǊŀ ȅƳ ƳƘŜƴǘǊŜ .ǊȅƴΣ ƎŜǊ 
aŀŜǎǘŜƎΣ ȅƴ мфпр ŀŎ ŦŜϥƛ ƘŀŘŘȅǎƎǿȅŘ ȅƳ aƘƻǊǘƘ ¢ŀƭōƻǘΦ ²ŜŘƛ ŀƳǎŜǊ ȅƴƎ 
bƎƘƻƭŜƎ ȅ 5ǊƛƴŘƻŘ ȅƴƎ bƎƘŀŜǊŦȅǊŘŘƛƴΣ ŘŜŎƘǊŜǳƻŘŘ ŀǊ ȅǊŦŀ ŀŘŘȅǎƎǳΦ ²ŜŘƛ 
ŎȅŦƴƻŘ ƻ ŀŘŘȅǎƎ ƳŜǿƴ ȅǎƎƻƭƛƻƴ ŎȅƴǊŀŘŘΣ ŀǊōŜƴƛƎƻŘŘ ƳŜǿƴ ŀŘŘȅǎƎ 
ōŜǊƛǇŀǘŜǝƎ ƛ ōƭŀƴǘ ōȅŘŘŀǊΣ ŀǊ ŘǊŀǿǎ ŘŜ /ȅƳǊǳΦ 
 
¸ƴ ȅǎǘƻŘ ŘȅŘŘƛŀǳ ŎȅƴƴŀǊ Ŝƛ ƎȅǊŦŀ ŀŘŘȅǎƎǳ ŘŀŜǘƘ ŎȅƅŜ ŀƳ ŘŀƛǘƘ ƛ .ŀǊƛǎΣ ōƭŜ 
ŎǿǊŘŘƻŘŘ Ƙƛ ŀƎ !ƴŘǊŜǿΦ ¸Ƴ мфтм ȅƴ wƘƻǎΣ ƎŜǊ tƻƴǘŀǊŘŀǿŜΣ ǇǊƛƻŘƻŘŘ ȅ 
ŘŘŀǳΦ .ǳΩǊ ŎŀǊǘǊŜŦ ǘŜǳƭǳƻƭ ŎȅƴǘŀŦ ȅƴ bŜƭǎƻƴΣ ǿŜŘȅƴ ŀǊ ƾƭ ŎȅŦƴƻŘ ƻ Ŧȅǿ ȅƴ 
¸ǎǘǊŀŘ aȅƴŀŎƘΣ ǎȅƳǳŘƻŘŘ aŜƛǊŀ ŀŎ !ƴŘǊŜǿ ƛ .ŜƴǇŜŘŀƛǊƘŜƻƭ ȅƳ мфттΣ 
ōƭŜ ōǳƻƴǘ ȅƴ ōȅǿ ǘŀƴ Ŝƛ ŘȅŘŘƛŀǳ ƻƭŀŦ ƘƛΦ 
 
wƻŜŘŘ aŜƛǊŀ ȅƴ ōǊǿȅŘǊƻΩƴ ŘŘƛ-ōŀƛŘ ŘǊƻǎ ȅǊ ƛŀƛǘƘ DȅƳǊŀŜƎΦ DǿƴŀŜǘƘ 
ȅƳƎȅǊŎƘǳΩƴ ƎŀƭŜŘ ŘǊƻǎ ŘŘŀǘōƭȅƎƛŀŘ ǳƴŜŘ DȅƳǊŀŜƎ ƴŜǿȅŘŘ ȅƴ ȅ ŎǿƳΣ ȅƴ 
ǿǊŜƛŘŘƛƻƭ ȅƴƎ bƎŜƭƭƛƎŀŜǊΣ ŀŎ ȅƴ ƘǿȅǊŀŎƘ ȅƴ ¸ǎǘǊŀŘ aȅƴŀŎƘΦ 9Ǌōȅƴ ƘŜŘŘƛǿ Ŏŀƛũ ȅǊ ¸ǎƎƻƭ DȅƳǊŀŜƎ Ŝƛ 
ƘŀŘƴŀōƻŘ ŦŜƭ ¸ǎƎƻƭ DȅƴǊŀŘŘ DȅƳǊŀŜƎ .Ǌƻ !ƭƭǘŀΦ 
 
/ƘǿŀǊŀŜƻŘŘ ǊƘŀƴ ƅŀŜƴƭƭŀǿ ȅƴ ƴƘǊŜŦƴƛŀŘŀǳ 9ƛǎǘŜŘŘŦƻŘ DŜƴŜŘƭŀŜǘƘƻƭ /ǿƳ wƘȅƳƴƛ мффлΣ ǿǊǘƘ ƛŘŘƛ 
ƎŀŘŜƛǊƛƻΩǊ ǇǿȅƭƭƎƻǊ ƭƭŜǘȅ ŀ ŎƘǊƻŜǎƻΦ wƻŜŘŘ Ƙƛ ƘŜŦȅŘ ȅƴ ŀŜƭƻŘ ǘŜȅǊƴƎŀǊ ƻ CŜǊŎƘŜŘ ȅ ²ŀǿǊ ŀ ŎƘƾǊ 
wƘƛŀƴŜŘŘ /ǿƳ wƘȅƳƴƛΦ 
 
¸ƴ ŀƴũƻŘǳǎΣ ȅƴ ƘǿȅǊŀŎƘ ȅƴ Ŝƛ ōȅǿȅŘΣ ƎǿŜƭǿȅŘ ŘƛǊȅǿƛŀŘ ȅƴ ƛŜŎƘȅŘ aŜƛǊŀΦ 9Ǌ ƛŘŘƛ ƎƻƴŎǊƻ Řŀǳ ǿŀƘŀƴƻƭ 
ƎȅŦƴƻŘ ƻ ƎŀƴŎǊΣ ŘǊƻǎ ȅ ōƭȅƴȅŘŘƻŜŘŘ ŘƛǿŜǘƘŀŦ ŘŀŜǘƘ ŘƛŀƎƴƻǎƛǎ ƻ !ƭȊƘŜƛƳŜǊΩǎΦ 
 
Iƻũǿƴ ƎƻŬƻ aŜƛǊŀ ŦŜƭ ŎȅƳŜǊƛŀŘ ƘŀŜƭΣ ǘǿȅƳΣ ƘŀǇǳǎ ŀ ŎƘŀǊŜŘƛƎΦ aŀŜΩƴ ƎƻƭƭŜŘ ŦŀǿǊ ƛ ōŀǿō ŀ ƻŜŘŘ ȅƴ Ŝƛ 
ƘŀŘƴŀōƻŘ ƘƛΦ 
 
 
5ȅƳŀ ǎȅŘŘ Ǝŀƴ Ŝƛ ŎƘȅŦŀƛƭƭ DŀȅƴƻǊ ²ƛƭƭƛŀƳǎ ƛΩǿ ŘŘǿŜǳŘ 
 
 /ŀǿǎƻƳ ƭŀǿŜǊ ƛŀǿƴ ƻ Ƙǿȅƭ ȅƴƎ ƴƎƘǿƳƴƛ aŜƛǊŀ ŘǊƻǎ ƅȅƴȅŘŘƻŜŘŘ ƭŀǿŜǊΦ  wƻŜŘŘ ȅƴ ǳƴƛƎǊȅǿ - ŀ 
ǘƘǊƛǎǘǿŎƘ ƳŀǿǊ ƛ ƴƛ ƎȅŘ ƻŜŘŘ Ŝƛ ƎǿŜƭŘ ȅƴ ŘƛǊȅǿƛƻΩƴ ǊŀŘŘƻƭ ŘǊƻǎ ƎȅŦƴƻŘ ƻ ƅȅƴȅŘŘƻŜŘŘ - ŘŜƎŀǿŘŀǳ ŀ 
ŘǿŜǳŘ ȅ ƎǿƛǊΦ     
 
wǿȅƴ ŎƻŬƻ ƘƛΩƴ ŘǿŜǳŘ ǿǊǘƘȅŦ Ǉŀƴ ǊƻŜŘŘ 5ȅƭŀƴ ƴŜǿȅŘŘ ŘŘŜŎƘǊŀǳ ȅƴ ȅǊ ȅǎƎƻƭ ŦŜƛǘƘǊƛƴ ōƻŘ ŎƾǊ 
/ȅƳǊŀŜƎ ŀǊ Ŭƴ ŎŀŜƭ Ŝƛ ǎŜŦȅŘƭǳ ȅƴ ȅ /ǿƳ - ŀ ōƻŘ ŎǊƻŜǎƻ ƛ Ŭ ȅƳǳƴƻΦ  5ȅǿŜŘƻŘŘ ƴŀŘ ƻŜŘŘ ǊƘŀƛŘ ƳŜŘŘǳ 
ŀǊ ƭŀƛǎ ŀǊōŜƴƴƛƎ ŀ ƴƛ ŦȅŘŘŀƛ ǳƴǊƘȅǿ ǳƴ ȅƴ ǊƘƻƛ ƎǿǊŀƴŘŀǿƛŀŘ ƛ Ƴƛ - ŀ ŘȅƳŀ ŬΩƴ ȅƳǳƴƻ Ń wƘƛŀƴŜŘŘ /ǿƳ 
wƘȅƳƴƛΦ  ! ŘƛƻƭŎƘ ƛ aŜƛǊŀΣ ŘŜǎ ƛΩŎƘ ƴŀōƻŘ ŎƘƛ ƎȅŘ ŀ ŎƘŀŜƭ ōƭȅƴȅŘŘƻŜŘŘ ƭŀǿŜǊ ƻ ōƭŜǎŜǊ ƭƭǿȅǊ ȅƴ ŜƛŎƘ 
ŎǿƳƴƛΦ   
 

ϝ 
 
/ȅƴƘŀƭƛǿȅŘ ŀƴƎƭŀŘŘ aŜƛǊŀ ŘŘȅŘŘ  DǿŜƴŜǊΣ нуŀƛƴ ƻ 9ōǊƛƭƭ ȅƴƎ ƴƎƘŀǇŜƭ ȅ aŜǘƘƻŘƛǎǝŀƛŘ /ŀǎŎŀŘŜ ŀŎ ȅƴŀ 
ȅƴ ȅǊ ŀƳƭƻǎƎŦŀ ȅƴƎ bƎƭŀƴǘŀŦΦ 



 

Colofn Dafydd Islwyn  

Testun y bryddest yn y Genedlaethol, Lerpwl, 

oedd òWilliam Williams, Pantycelynó ac un oõr 

beirniaid oedd y Parchedig Ben Davies, 

Panteg, Ystalyfera. Y bardd buddugol oedd Y 

Parchedig J.T.Job, Carneddi, Bethesda, Sir 

Gaernarfon ar y pryd. Enillodd Goron Aur a 

dau ddeg pum punt am ei bryddest, òy gall 

gwerinwr ei deall, a gall ysgolhaig ei 

mwynhau.ó  Pryddest a dros fil a thri chan 

llinell  - mi fuasai hiõn faes llafur òDosbarth 

Wynó, yng Nghaerffili, am fisoedd lawer!  

Dymaõr pennill syõn cauõr bryddest, 

 

O Bantycelyn! Fab y Gân! ð 

Dychõmygaf glywed dy Emynau 

Fel gwyrthiauõn gwau ym Moliant glan 

Cerddorfaõr Nef aõi myrdd delynau! 

Oes yna Emyn mwy ei fri? - 

Eill ganuõn uwch am Galfari. 

 

Cystadlodd un ar ddeg bardd am y Goron a 

gosodwyd pryddest Ben Bowen (1878 ð 1903), 

Treorci, yn ail, pryddest anghyffredin o 

feddylgar yn ¹l Ben Davies. Dyma gwpled oõr 

bryddest,  

 

       Mae gwinoedd Duw yn ysbrydoli Cymru;  

Mae Pantycelyn fwyn yn eu costrelu.  

 

Cyhoeddodd y bardd ei bryddest mewn llyfryn 

chwe deg tudalen wediõr eisteddfod. 

 

Mae gennym ni yng Nghwm Rhymni fymryn o 

hawl ar y Parchedig William Williams (1717 - 

1791) Pantycelyn!  Mynychodd Sasiwn Watford 

ar y 5ed aõr 6ed o Ionawr 1743 i sefydlu 

Cymdeithasfaõr  Methodistiaid Cymreig. Yn 

1912 yr arluniodd H.Williams y darlun 

dychmygol o gyfarfod y 6ed iõr 7fed o Ebrill.  

 

Yr un flwyddyn penderfynwyd yn y Sasiwn yn 

Watford eto i Williams fynd yn gynorthwywyr 

iõr Parchedig Daniel Rowland (1712 - 1790), 

Llangeitho. Roedd Y Parchedig Theophilus 

Evans (1693 - 1767), awdur Drych y Prif 

Oesoedd  a ficer Llanwrtyd a Llanddewi 

Abergwesyn wedi gwrthod tystysgrif iõw  

giwrad ers 1740, Y Parchedig William 

Williams Pantycelyn, gael ei urddoõn offeiriad 

yn 1743. 

Ar yr 16eg o Dachwedd 1780 bu 

farw Mrs Grace Price, Watford, 

Sir Forgannwg yn 37 oed, wedi 

bod yn briod â Chadben Price am 

ddeuddeg mlynedd.  Gweithiodd William 

Williams farwnad iddi, pedwar deg dau bennill o 

wyth llinell yr un. Dymaõr un olaf ond un, 

 

Mi wna ôngoreu ar fod ei henw 

ôN swnioõn beraidd iawn i maõs, 

Lawn mor belled ag mae Cymro  

ôN berchen dwyfol nefol ras; 

Fe gaiff Môn, a Fflint ac Arfon  

Penfro, wybod mai gwir yw,  

I Forgannwg glodfawr esgor/  

 

Bore dydd Iau'r 9fed o Awst 1990 ym Mharc 

Bargoed fe urddwyd Thomas William Cecil 

Williams yn aelod ofydd Gorsedd y Beirdd. 

Cyflwynwyd ef fel, òDisgynnydd o linach y P°r 

Ganiedydd - y chweched genhedlaeth. Gofalodd ef 

aõi deulu fod drws Pantycelyn yn agored i 

bererinion a fod iddynt groeso  cynnes iõr cartref 

lle canodd Williams ei g©n.ó 

 

Un oõr personau y canodd Tegwyn Jones iddo yng 

nghystadleuaeth wyth o dribannau Morgannwg i 

berson neu bersonau yn y Genedlaethol, 

Caerdydd 2008, oedd William Williams, 

Pantycelyn , 

 

Roedd Wil o Bantycelyn  

Yn chwip am witho emyn  

Ond fawr o hwyl a gafodd shwt  

Ar lunio pwt o englyn.  

 

Dros y blynyddoedd fe weithiwyd cannoedd ar 

gannoedd o englynion i Bantycelyn. òLlyfr Emynauó 

oedd teitl un Dic Jones,  

 

Mae sain Williams ynoõn ð amal iawn  

     Ymhlith ei awduron  

  Rhoes ei loes iõr gyfrol hon 

  Yn ddigelwydd ei galon.  

 

Derbyniwyd 31 englyn yng nghystadleuaeth englyn tri 

misol Barddas, Ionawr 1992: y testun oedd 

Pantycelyn. Canodd Idris Reynolds iõr ffermdy, 

 

Erys yn hardd oherwydd ð ei uno 

     ćõr bryniau tragywydd, 

  Ac un fyth ©õr g©n a fydd 

  Yr un ywõr man aõr emynydd. 



Posauõr Plant                                            gan Mary Jones  

Mae NAW gwahaniaeth rhwng y ddau lun. Allwch chi ddod o hyd iddyn nhw?  

Mae 16 gair am y tywydd wediõu cuddio yn y Chwilair. Allwch chi ddod o hyd iddyn nhw? 

Y Tywydd  

glaw  eirlaw  cesair 

rhew   niwl   gwynt  

storom  taran  oer 

twym  cwmwl  haul  

awel  sych  gwlyb  

  eira  

                     Y Blew  

Annwyl gyfaill,  

 

 Rwyõn cynhyrchu rhaglen arbennig i BBC Radio Cymru am y grǌp pop 

Y Blew, a berfformiodd dipyn o gwmpas Cymru yn ystod 1967.  

 

Rwyõn awyddus i holi rhai a welodd y grǌp, a chael eu hymateb iddynt. 

A fyddai modd i chi gynnwys y darn yma yn eich papur, os gwelwch yn 

dda? 

 

Diolch o galon,  

 

Eurof Williams  



Taith Pentreõ Ifan 
Dyma newyddion diweddaraf Owain Ash am y paratoadau i fynd i Batagonia  

 
Yn ddiweddar cefais y pleser o gwrdd ©õr bobl ifanc eraill syõn mynychuõr 

daith i Batagonia ym Mhentreõ Ifan, Sir Benfro. Yn anffodus roedd Joanna 

yn rhy dost i fynychu ond cefais i amser gwych yng nghwmni fy 

nghyfoedion newydd. Yn ystod y penwythnos trefnwyd llond llu o 

weithgareddau penigamp er mwyn i bawb allu ddod i õnabod ei gilydd. Ac 

erbyn diwedd y penwythnos roedd hi fel petai pawb wedi õnabod ei gilydd 

ers blynyddoedd, ac nid ond ychydig ddyddiau!  

 

Braf oedd cael y cyfle i dreulio penwythnos cyfan ymysg siaradwyr 

Cymraeg ifanc brwd, rhywbeth sydd yn anffodus yn ddigon anghyffredin 

yma yng Nghaerffili! Roedd y penwythnos hefyd yn gyfle perffaith i bawb 

rannu syniadau codi arian, er yn anffodus, nid oes gan bawb ohonom y 

ddawn i ennill C©n i Gymru er mwyn ariannuõr daith! Roedd y penwythnos 

hwn yn sicr yn ymarfer da ar gyfer y daith gyda phob un ohonom niõn cysgu ar lawr y neuadd, 

rhywbeth bydd rhaid i ni ymgyfarwyddo ag e ym Mhatagonia. Roedd y daith yn sicr wedi fy 

nghyffroi am y daith i Batagonia, ac yn ffodus, ni fydd rhaid aros yn rhy hir gyda phenwythnos 

tebyg wedi ei drefnu yng Nglan Llyn ar ddiwedd mis Medi.  
 

Yma, yng Nghaerffili mae ymgais codi arian Joanna a finnau wedi bod yn hynod o lwyddiannus ac 

rydym eisoes wedi codi bron i £4000 o bunnoedd. Yn 

rhifyn diwethaf y papur roedd lluniau o Gwis Tonyfelin, 

noson llawn hwyl a sbri lle llwyddom ni i godi bron i £400. 

Hoffwn hefyd ddiolch i Glwb Rotari Machen am eu 

penderfyniad i wobrwyo £400 arall tuag at ein taith. 

Hefyd i PTA Cwm Rhymni am ein cefnogiõn ariannol ar ¹l 

i ni werthu lluniaeth yn yr Eisteddfodau diweddar ar 

safleõr ysgol. Yn olaf felly, hoffwn estyn diolch i bawb sydd 

wedi cefnogi ein taith, rydym yn gwerthfawrogi eich 

cymorth o waelod calon ac yn ddiolchgar am y cyfleodd 

arbennig maeõr daith wedi cynnig i ni hyd yn hyn!  

 

Am ragor o wybodaeth am y daith peidiwch ag oedi 

cysylltu ag Owain gan e -bostio owash16@gmail.com. 

Bu Clwb Rygbi Caerffili, ynghyd â Chwm Rhymni i gyd yn 

rhan o ranbarth Gwent ers sefydluõr rhanbarthau ar gyfer 

cystadlaethau rygbi er mai  prin fuõr  manteision. 

 

Ond daeth tro ar fyd a gwelwn dîm Dreigiau Gwent yn 

chwarae yng nghartref Clwb Rygbi Caerffili. Ac nid 

unrhyw gêm yw hon chwaith gan y bydd Dreigiau 

Casnewydd yn chwarae yn erbyn eu prif elynion 

traddodiadol. Ie, yn erbyn Gleision Caerdydd.  

 

Gobeithiwn fod yr anrhydedd hon yn gydnabyddiaeth o lwyddiant diweddar clwb Caerffili. Eleni 

maent yn agos i frig Adran 3A'r Dwyrain a chyda gemau mewn llaw dros eu gwrthwynebwyr 

agosaf, maent iõw gweld yn agos iawn i gael dyrchafiad i adran uwch y flwyddyn nesaf. A  phwy all 

anghofio ymweliad tref y castell â Stadiwm y Mileniwm i chwarae yn Rownd Derfynol y Cwpan?  

 

Dewch i fwynhauõr digwyddiad hapus hwn. Mae aelodauõr clwb wrthi fel lladd nadredd yn gwneud 

yn siǌr y bydd y digwyddiad yn llwyddiant. Ond dim ond lle i ryw 6,000 o gefnogwyr sydd yno ac, 

felly, gwnewch yn siǌr oõch tocyn ymhell o flaenllaw! 

tŀǊŎ ±ƛǊƎƛƴƛŀΣ /ŀŜǊŶƭƛ 
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¸ .Ǌƛŀƭƭǳ 

aƛ ǿŜƭŀƛǎ ƘŜŘŘƛǿΩǊ ōƻǊŜ 

¸Ǌ ŀǳǊ ƳŜƭȅƴŀΩ ΨǊƛƻŜŘΤ 

wƻŜŘŘ ǊƘŀƛ ƻ Řŀƴ ȅ ǇŜǊǘƘƛΣ 

!Ŏ ŜǊŀƛƭƭ ȅƴ ȅ ŎƻŜŘΤ 

tǿȅ ƳŜŘŘǿŎƘ ŎƘƛ ŀΩǳ ŎƻƭƭƻŘŘΣ 

 aŜǿƴ ƭƭǿȅƴΣ ŀ ǇƘŀƴǘΣ ŀ ũƻǎΚ 

aŀŜ ƴŀƛƴ ȅƴ ŘǿŜǳŘ ƳŀƛΩǊ ¢ȅƭǿȅǘƘ ¢ŜƎΣ 
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